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and	 preservation	 of	 Bonda	 and	 Bulango	 as	 the	 basis	 for	 bone	 bolango	
regency	 government	 which	 will	 regulate	 the	 obligations	 of	 educational	
institutions	both	 formal	and	 informal	primary	and	 secondary	 level	 in	 the	
protection	 and	 preservation	 of	 Bulango	 and	 Bonda	 languages,	 the	
obligations	of	the	village	government,	the	obligations	of	the	people,	and	the	
role	of	the	indigenous	council	or	duango	lo	lipu,	including	the	source	of	the	

















number	 is	 652	 Regional	 Languages.7	 Of	 the	 652	 Regional	 Languages	 recorded	 and	




















7	 Indonesian	 Ministry	 of	 Education	 and	 Culture.	 “Badan	 Bahasa	 Petakan	 652	 Bahasa	 Daerah	 di	 Indonesia”,	
retrieved	 from	https://www.kemdikbud.go.id/main/blog/2018/07/badan-bahasa-petakan-652-bahasa-
daerah-di-indonesia.	Accesed	Friday,	October	5,	2018	at	22.27	Wita.	
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syara	 ',	syara'	be	sensible	 to	kitabullah,	meaning	 that	all	aspects	of	people's	 lives	 in	
Gorontalo,	including	their	government,	must	be	based	on	religious	values,	especially	
Islam,	which	in	the	majority	is	the	religion	most	widely	adhered	to	by	the	people	of	
Gorontalo.	 Therefore,	 it	 is	 not	 surprising	 that	 Gorontalo	 Province	 is	 known	 for	 its	
slogan	as	the	“Serambi	Madina”	area.	In	terms	of	regional	literature,	Gorontalo	has	4	
regional	languages,	namely	Hulondhalo	or	Gorontalo	Language	which	are	mostly	used	










Bulango	 which	 are	 the	 oldest	 Languages	 in	 Gorontalo	 Province	 have	 started	 to	 be	
abandoned	by	 the	 people,	 if	 the	 users	 of	Bonda	 Language	 still	 range	 in	 20%	of	 the	
people	 in	Bone	Bolango,	 this	condition	 is	very	different	 from	the	Bulango	Language	
which	uses	only	about	2%11,	even	active	speakers	from	the	Bulango	language	there	is	
only	one	person	left,	and	even	then	it	enters	the	elderly	phase.	
The	 condition	 of	 Bone	 Bolango	Regency	 as	 a	Tauwa	 lo	 Lipu	 area,	with	 the	 existing	
conditions	worrying	because	of	the	potential	for	extinction,	it	should	be	necessary	for	
 
10	 See,	Bakung,	D.A,	 (2019).	 “Tertium	Comparatum	Pengaturan	Hak	Ulayat	Masyarakat	Adat	Dalam	
Pelaksanaan	Akad	Nikah”,	Jurnal	Legalitas,	Vol.	12	(1):	48-56.,	Ismail,	D.E.,	Nggilu,	N.M.,	&	Tome,	A.H.	
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a	role	for	the	regional	government	as	an	entity	that	holds	the	rights	to	the	richness	of	
traditional	 cultural	 expressions,	 especially	 regional	 languages,	 need	 to	 formulate	 a	
legal	policy	whose	orientation	is	to	protect	and	preserve	both	languages.	If	all	this	time	
the	 local	 government	 has	 put	 in	 place	 the	 protection	 and	 preservation	 of	 Bonda	
(Suwawa)	 and	 Bulango	 Language	 (Tapa)	 on	 aspects	 of	 self-awareness	 of	 the	
community,	then	there	needs	to	be	a	paradigm	transformation	and	the	perception	that	















conditions	 including	 the	 Bonda	 and	 Bulango	 languages	 of	 Bone	 Bolango	 Regency,	
Gorontalo	Province,	while	the	choice	Conseptual	approach	is	intended	to	describe	the	
prospects	 for	 the	policy	needed	by	 the	Government	of	Bone	Bolango	Regency	 in	an	
effort	 to	protect	and	preserve	 the	Bonda	and	Bulnago	 languages.	The	 legal	material	
used	in	this	study	is	primary	legal	material	that	has	authoritative	or	binding	strength	
(Constitution	and	Law),	as	well	as	secondary	legal	material	which	is	legal	material	that	
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that	 can	 lead	 us	 to	 the	 right	 conditions.	 As	 explained	 earlier,	 that	 culture	 in	 the	
historical	 trajectory	 has	 recorded	 that	 this	 nation	was	 born	 from	 an	 awareness	 to	
liberate	itself	from	colonial	rule,	this	condition	then	triggered	the	unity	of	the	whole	
community	which	consisted	of	many	regions	and	 tribes	 that	existed.	The	success	 in	
seizing	 independence	 was	 then	 expressed	 by	 the	 formulation	 of	 Pancasila	 as	 a	
philosophy	 extracted	 from	 the	 daily	 lives	 of	 the	 Indonesian	 people	 who	 had	 lived	
before	independence.12	
If	 tracing	the	souls	of	 the	 Indonesian	 independence	struggle,	especially	 the	mystical	
situation	of	discussion	in	the	Preparatory	Business	Entity	of	Indonesian	Independence	
and	also	the	Preparatory	Committee	for	Indonesian	Independence,	it	will	be	found	that	
the	establishment	of	an	 independent	 Indonesian	state	 is	based	on	 the	awareness	 to	
unite	various	regions	in	Aceh,	Borneo,	Malaya,	Celebes,	Irian	Jaya,	East	Timor	into	one	
country	by	relying	on	the	principle	of	Bhineka	Tungga	Ika.13	As	a	logical	consequence	
of	Bhineka	Tungga	 Ika,	 the	 appreciation	 and	 respect	 for	 regional	 specialties	 is	 very	
important.	
At	the	July	17,	1945	session,	the	Preparatory	Committee	for	Indonesian	Independence	
in	 particular	 the	 education	 and	 teaching	 sub-committee14	 succeeded	 in	 formulating	








including	 Husein	 Jayadininggrat,	 Asikin,	 Roosseno,	 Ki	 Bagus	 Hadikusumo,	 and	 KH.	 Mas	 Mansur.	 	 See	 the	
Indonesian	 Constitutional	 Court.	 (2010).	 “Naskah	 Komprehensif	 Perubahan	 Undang-Undang	 Dasar	 Negara	
Republik	 Indonesia	 Tahun	 1945,	 Latar	 Belakang,	 Proses,	 dan	Hasil	 Pembahasan	 1999-2002	Buku	 II	 Sendi-Sendi	
Fundamental	Negara”.	Jakarta:	Secretariat	General	and	Registrar's	Office	of	the	Constitutional	Court.	p.	18.	
 












Although	 in	 the	 discussion	 and	 debate	 in	 BPUPKI	 (Investigating	 Committee	 for	
Preparatory	Work	 for	 Indonesian)	 Indonesian	 Independence	Preparation)	and	PPKI	
(Preparatory	 Committee	 for	 Indonesian	 Independence)	 the	 aspects	 of	 regional	
language	as	part	of	the	assets	of	national	culture	received	attention,	the	results	of	the	






which	 emphasizes	 the	 government	 advancing	 Indonesian	 national	 culture.	 The	
meaning	of	national	culture	is	the	pinnacles	of	regional	culture	throughout	Indonesia.17	
In	 the	 regime	 of	 the	 adoption	 of	 the	 Constitution	 of	 the	Republic	 of	 Indonesia	 (RIS	
Constitution),	the	placement	of	respect	for	regional	 languages	does	not	get	a	special	
portion	 in	 the	 RIS	 Constitution,	 because	 in	 Part	 3	 concerning	 State	 Symbols	 and	
Languages	 Article	 4	 only	 confirms	 that	 Indonesian	 is	 the	 official	 language	 of	 the	














constitution)	 body.	 Similar	 to	 the	 1945	 Constitution	 and	 the	 RIS	 Constitution,	 the	
regulation	of	language	is	only	about	the	official	language	of	the	country,	Indonesian.	
The	reformation	of		Indonesian	Constitutional	carried	out	in	1999-2002	through	the	
amendment	 to	 the	 1945	 Constitution	 of	 the	 Republic	 of	 Indonesia,	 gave	 rise	 to	
discussion	and	debate	about	 the	 regulation	of	 culture,	 especially	 regarding	 regional	












Committee	 on	 June	 27,	 2000	 which	 submitted	 the	 proposed	 substance	 article	 36	
paragraph	(2)	regional	 languages	were	part	of	 from	Indonesian	culture	that	 lives,	 is	
respected,	and	maintained	by	the	state.	According	to	him,	in	addition	to	the	existence	
of	bahasa	as	the	official	language	of	the	country,	bahasa	also	has	Regional	Language	as	
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During	the	 fourth	amendment	of	 January	10,	2002	Hatta	Mustafa	 from	the	Regional	
Representative	 Faction	 considered	 that	 cultural	 aspects	 must	 be	 regulated	 more	
clearly	and	in	detail,	Mustafa	argued	that	if	Indonesian	culture	is	a	national	identity,	
then	it	should	maintain	good	old	cultural	values	and	respect	regional	languages	as	the	
government's	 duty	 as	 a	 crystallization	 of	 efforts	 to	 promote	 national	 culture.22	
Agreeing	 with	 Mustafa,	 Vincent	 T.	 Radja	 is	 even	 harder	 in	 proposing	 the	 norm	










Law	 Number	 28	 of	 2014	 concerning	 amendments	 to	 Law	 Number	 19	 of	 2002	
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of	 regional	 languages	 in	 general	 signs,	 pointers	 public	 facilities,	 banners,	 and	 other	
information	 tools	 that	 are	 public	 services,28	 and	 the	 use	 of	 regional	 languages	 in	
information	through	mass	media.29	
After	 a	 long	 journey	 to	 replenish	 Indonesia's	 independence,	 finally	 in	 2017	 the	






Protection	 and	 preservation	 of	 this	 culture,	 including	 language	 and	 through	
inventory,31	 include	 recording	 and	 documenting,	 setting	 and	 updating	 data,	









4.2. Reality	 Of	 The	 Protection	 and	 Preservation	 Of	 Bonda	 and	 Bolango	
Languages	























law	 (living	 law),	 and	 universal	 constitutional	 values	 such	 as	 representation	 in	




If	 referring	 to	 the	 Indonesian	 constitution	 in	 this	 matter	 is	 the	 1945	 Indonesian	
Constitution,	 one	 of	 the	 constitutional	 promises38	 is	 an	 appreciation	 of	 the	
constitutional	 guarantee	 that	 cultural	 identity	 and	 traditional	 community	 rights	 are	
respected	 in	 line	with	 the	 times	 and	 civilizations,39	 the	 state	 is	 obliged	 to	 advance	
Indonesia's	 national	 culture	 in	 the	 midst	 of	 civilization	 the	 world	 by	 guaranteeing	
people's	freedom	in	maintaining	and	developing	their	cultural	values40	and	the	state	
respects	 and	 maintains	 regional	 language	 as	 a	 national	 cultural	 richness.41	 This	
constitutional	recognition	cannot	be	separated	from	the	awareness	of	the	civilization	
of	a	society	 in	 the	past,	even	 language	has	a	very	strong	relevance	 to	 the	character,	
identity,	 and	 identity	 of	 a	 peoples	 group,	 or	 certain	 tribes	 and	 regions.	 In	 fact,	 Aan	
Setyawan	stated	that	if	regional	languages	shifted,	it	would	not	be	impossible	for	a	shift	
in	values	that	existed	in	society,	both	a	change	in	outlook	on	life,	and	social	behavior.42	









Dalam	 Pergeseran	 Dan	 Pertahanan	 Bangsa”,	 Diponegoro	 University,	 	 International	 Seminar	 “Language	
Maintenance,	July	2	2011,	p.	66	
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and	 literature	with	only	1	person	 left	 and	entering	old	age	 .	The	Bulango	 language,	
which	is	the	Bone	Bolango	original	language,	is	ironically	the	peoples	in	two	villages	
which	 administratively	 are	 in	 the	 South	 Bolaang	Mongondouw	 regency	 used	more	






still	 lacked	 attention,	 the	 protection	 of	 the	 regional	 languages	 possessed	 by	 Bone	
 








Tome45.	 The	 work	 that	 was	 born	 was	 unfortunately	 not	 included	 in	 the	 education	
curriculum	that	was	required	to	be	taught	at	the	elementary	to	high	school	level,	even	
specifically	related	to	the	Bulango	language	there	was	no	trace	of	the	same	academic	





traditional	 cultural	 expressions	 including	 the	 Bulango	 language.	 The	 custom	 is	 a	
reaction	 from	 the	 birth	 of	 Law	Number	 5	 of	 2017	 concerning	 the	 Advancement	 of	
















with	 basic	 documents	 for	 the	 promotion	 of	 culture,	 according	 to	 the	 author,	 it	 is	
 









1) Legal	 policy	 in	 the	 formulation	 of	 regional	 regulations	 concerning	 the	
protection	and	preservation	of	Bulango	language	and	Bonda	language.	This	legal	
policy	is	very	important	to	be	taken,	because	it	can	be	a	strong	legal	protection	
for	 local	governments	 to	protect	and	preserve	regional	 languages.	The	scope	
that	can	be	regulated	in	this	regional	regulation	is	the	forms	of	protection	and	















at	 the	 Ministry	 of	 Education	 and	 Culture	 of	 the	 Republic	 of	 Indonesia,	
especially	when	looking	at	the	existing	conditions	that	Bulango	Language	is	
currently	used	more	by	people	in	villages	that	are	administratively	located	
in	 South	 Bolaang	 Mongondouw	 Regency.	 This	 condition	 certainly	 raises	
concerns	if	the	Bulango	Language,	which	is	historically	the	original	language	
of	Bone	Bolango	Regency,	will	be	claimed	and	recorded	by	the	government	
of	 South	 Bolaang	Mongonduw	 Regency	 as	 a	 wealth	 of	 expressions	 of	 its	
traditional	culture.	
b. The	 regional	 government	 must	 as	 soon	 as	 possible	 record	 the	 Bonda	
Language	as	well	as	 the	Bulango	Language	 to	 the	Ministry	Education	and	
 




Bolango	 expressions	 and	 prevent	 claims	 of	 ownership	 of	 the	 Bulango	
language	that	is	currently	potentially	occurring.	
3) The	government	 policies	 in	 the	 field	 of	 preservation	 of	Bonda	 Language	 and	
Bulango	Language	are	carried	out	in	the	following	ways:	
a. Policy	 in	 the	 field	 of	 education	 by	 incorporating	 Bonda	 Language	 and	
Bulango	 Language	 education	 into	 learning	 materials	 in	 primary	 school	
education,	and	junior	high	school	education	as	the	authority	of	the	district	
government	 stipulated	 in	 Law	 No.	 23	 of	 2014	 concerning	 Regional	







one	 generation	 to	 another	 through	 the	 educational	 process.47	 Therefore,	
incorporating	aspects	of	culture	or	incorporating	regional	language	learning	
including	 the	 two	 Bonda	 and	 Bulango	 languages	 is	 important	 to	 do	 in	
accordance	with	the	level	of	education	and	based	on	material	sustainability.	






Regional	 Language	 between	 Bonda	 or	 Bulango	 Language	 based	 on	 an	
administrative	 region	 that	 has	historically	 been	 the	 scope	of	 the	Bulango	
 
46	See	Indonesian	Constitutional	Court,	“Naskah	Komprehensif	Perubahan	Undang-Undang	Dasar	Negara	Republik	











using	 the	 Bonda	 Language	 and	 Bulango	 Language	 by	 means	 of	 the	
determination	 of	 Regional	 Language	 days,	 where	 all	 communities	 are	
obliged	to	use	regional	language	on	a	predetermined	day	based	on	regional	
mapping	as	stated	in	point	b.	
d. In	 the	 recruitment	 and	 filling	 positions	 of	 policies	 both	 within	 the	 local	
government	 and	 filling	 in	 village	 government	 apparatus.	 this	 policy	 is	
directed	 at	 every	 person	 who	 wants	 to	 become	 a	 village	 government	
apparatus	must	 understand	 and	master	 the	 local	 language	 based	 on	 the	
location	of	 the	assignment.	 In	addition,	 the	 regional	government	 can	also	
require	 every	 civil	 servat	 who	 wants	 to	 hold	 the	 position	 of	 regional	
government	such	as	the	Sub-District	Head,	Head	of	the	Health	Center,	until	
Echelon	 1	 Position,	 through	 the	 stages	 of	 regional	 language	 mastery	
selection	in	both	Bonda	and	Bulango	Language.	
e. The	 policy	 of	 determine	 the	 hometown	 as	 the	 center	 of	 language	
preservation.	 The	 central	 determination	 of	 regional	 languages	 for	 each	
language	is	needed	in	the	future,	with	the	policies	adopted	by	the	district	
government	 in	 this	 case	 the	 Regent	 and	 Deputy	 Regent,	 then	 each	 civil	
servant	 and	 prospective	 village	 government	 apparatuses	 who	 have	 not	
mastered	and	understood	the	regional	languages	can	be	facilitated	through	




get	 serious	 attention	 especially	 the	 local	 government,	 so	 as	 not	 to	 be	 a	 sin	 of	 the	
accountability	 of	 preserving	 the	 cultural	 heritage	 of	 the	 ancestors.	 Normative	
formulations	(in	the	form	of	local	regulations)	should	also	be	followed	by	government	
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while	requiring	it	in	the	job	bidding	process	for	the	filling	of	strategic	positions	in	Bone	
Bolango	 Regency,	 even	 including	 the	 recruitment	 requirements	 of	 the	 village	
government	apparatus	is	very	necessary	to	be	pursued	as	a	form	of	technical	policy	of	
protection	and	preservation	of	Bonda	and	Bulango	language,	so	that	it	is	expected	to	
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Law	 Number	 19	 Year	 2002	 As	 Amended	 by	 Law	 Number	 28	 of	 2014	 concerning	
Copyright.	
Law	Number	5	of	2017	concerning	the	Advancement	of	Culture.	
	
